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S.-a.-l jliely város szinliáz- 
kérdéséhez!

s. u. Ijlie ly  város elöljárósága átköl
tözködött az újonnan átalakított ó-kaszinó 
emeleti helyiségébe és inai- itt intézi el 
a régi városházában el nem végzett dol
gokat.

Lapunk megemlékezett ama bőkezű
ségről, melyet a képviselet a tisztviselők 
nyugdíj-alapjának létesítése tárgyában 
tanúsított. Ét. megem lékezett ama hatá
rozatról, melyet a szinházkérdésben ho
zott.

Azóta a szinházkérdés minden oldal
ról m egbeszélés tárgyát képezi, s —  mi
vel megígértük, hogy mi is hozzá szólunk,

sietünk e fontos dologban lapunk ál
láspontját je le zn i:

Akkor, a  mikor S . a.U jhely város intel
ligens elem e állást foglalt a  mellett, hogy 
S.-a.-l'jhelyben a színészetnek állandó 
épülete legyen, igen nagy hibát köve
tett el. hogy nem alkalmaztatott a tér 
vezéshez egy olyan szakértő, a ki szín
ház építésével foglalkozik.

Ismerjük az akkori állapotokat, tudjuk, 
hogy a képviselet iatelügens részének 
nagy erőm egfeszítésébe került megsza
vaztatni a színház felépítését, de hát, 
ha már keresztül ment a képviseleten, 
hogy színházat építenek, —  mért nem 
építtették azt egy ahoz értő egyénnel?

Épen annyiba került volna a rendes 
színház építése, —  mint a mostani, — 
a mely minden a világon, csak nem 
Thália tem ploma!

Ezen azonban már túl vagyunk, most 
az a kérdés, mit tesz a képviselet által 
kiküldött bizottság? Van e ezen bizott
ságnak érzéke ahoz, ho g y  a reábízott 
ügyet komolyan véve, a kor igényeinek  
m egfelelőleg fogja a színházat átalakít
tatni ?

Ismerve a bizottság elnökének és a 
tagoknak ügybuzgalmát, feltételezzük és 
hiszszük, hogy a szinházkérdés nem fog 
soká vajúdni és S.-a. Ujhely város leg
alább fog egy helyiséggel rendelkezni, 
a hol a közönség szúrakozhatása végett 
némi kényelmet talál.

A város képviseletének egy része saj
nos, ellene van, hogy a színház átalakí- 
tassék. Indokúl azt hozzák fel, hogy nincs 
reá pénz, és hogy a jelenlegi is jó  a 
csekély közönségnek.

Nagyon tévednek és rossz úton vau
nak azok a képviseleti tagok, a kik azt 
állítják, hogy a jelenlegi állapot is jó az 
újhelyi közönségnek, és hogy a színház 
átalakítására nincs pénz

S.-a.-Ujhely városának oly nagy számú 
műértő közönsége van, és oly sok a szó
rakozni vágyó egyén, a mi, Magyaror
szág egy hasonló városában sem talál
ható fel. Még arra nem volt eset, hogy 
S.-a.-l j helyről egy színtársulat deficittel

ment volna el, pedig be sok rósz tár
sulat fordult meg benne rövid egynéhány 
év alatt.

Ott, a  hol a  színész jól érzi magát 
és a  hol a  színigazgatók rendesen m eg
hosszabbítják a tartózkodási időt, ott nem 
kell félni a közönség közönyétől, mert 
hiszen, ma már a  mellett, hogy nemzeti 
hivatást teljesítenek -a  színészet: palya 
és jó kenyér — s csak ott kopogtat, a 
hol a m egélhetése biztosítva van.

Ha egy idegen beteszi a lábát a s.-a.- 
ujhelyi városi színháznak nevezett vala
mibe, bámulat fogja el és kérdi, hogy e 
szörnyalkotás melyik elmaradt század 
terméke ? Igaza v a n ! Színháznak uevezni 
egy se nem színház, se nem terem alkot
mányt, a melynek se akusztikája, se 
színpadja, se páholya, se rendes ülőhelye, 
se fűtése nincsen, boszantó és nevet
séges.

És önök, a kik azt vitatják, hogy szín
házi közönség nincsen és a pénz hiány
zik, gondolkoztak-e azon. hogy ezen helyi
ségbe nem is lehet közönséget kívánni, 
hogy ilyen alkotmányt szégyen fentartani. 
mert eme helyiség nem csak hogy tűz
veszélyes, de a mellett oly hiányos és 
kényelmetlen, hogy csak is a s.-a.-ujhelyi 
közönség egy része hozza meg azt az 
áldozatot, hogy egészségének és élété
nek veszélyeztetésével áldoz Thália oltá
rára.

Mit gondolnak önök. hogy ilyen álla
potban fenntartható amaz alkotmány?

T Á í i f í Z A í
A kis patikus.

—  A  > S á  t o r a l j a *  ere< - t i t á r c / á ja .

Piroska, az a rJz<á» arczú. .jjár szoiuíl eleven 
Piroska kinyitotta az ablakot •-* elkezdett fenn
hangon énekelni:

. J a j ,  j a j ,  j a j  ! a z  a z  a t k o z o t t ,

L 'g y  s z e r e t e t t ,  m a jd  m e g e v e t t  

M é g is  e l h a g y o t t .*

Szemben az „Arany kígyó“-hoz czimzett gyógy- 
szertár ajtajában elmélázva hallgatta a szép „kö
rösi lányt" Derű Ábris, fiatal gyógyszerész.

Mikor Piroska megpillantotta őt, fennhangon 
átszólt hozzá:

— Hallja maga, kis patikus, jöjjön csak át 
egy s z í r i '

Derű Ábris lángvürös lett e bizalmas, megszó
lításra. Hamar beszaladt a tükör elé és megfé 
sülve gondosan haját, átsietett a Piroska ablaka alá.

Piroska csintalan jé kedvvel fogadta.
— Ábris maga ügyes ember. Én még ma meg

akarok halni, mai t elhagyott a vőlegényem . . A 
többit magára bízom . . . einz, zwei, droi mars 1

A kis patikus csak nézett ezekbe a bűbájos 
szemekbe s hamarjában azt sem tudta, hogy Piroska 
tréfálkózik-e vagy komolyan beszél.

—  No, mért nem siet, talán pénzt is adjak V .

Ábris szégyen lóii g meghajtotta magát és távo
zott. Sokáig töprengett magában, hogy mért is 
bolondozik Piroska most vele, hiszen eddig soha 
egyetlen szót sem szélt hozzá. Végre is mit tehe
tett. mást. Összepakolt egy nagy csomó „ezukked- 
lit“ és átkiildötte Piroskának a következő sorok 
kíséretében:

„Kedves Piroska kisasszony!
Fogadja lóleni szívesen u néhány bonbont, mely

től ugyan nem fog meghalni, de ha komoly szán
déka ez : úgy én követni fogom önt a halálba,
mert — most már nyíltan kimondom — végte
len szerelmet érzek ön iránt."

Mikor Piroska e sorokat megpillantotta, han
gosan felkacagott s nyomban elolvasta az egész 
jelenvolt társaságnak.

— Szegény kis patikus, hát nem komolyan
elhitte! . . . No, de majd kiábrándítom — szólt 
Piroska bizonyos szánalommal.

Késő volt. A kis patikus most már egész nap 
küun állt a boltajtóban s leste Piroska kedves
tekintetét. Ha Piroska — talán szánalomból — 
néha feléje mosolygott; boldog volt, kimondha- 
tatlan boldog. Alig múlt el nap, hogy Piroskának 
át nem küldött volna ogy nagy osonó „cukedlit".

Egy napon Piroska ismét ablakához hívta.
— Tudja-e már Abris mi az újság? . . .  Ma 

este ünnepeljük meg az eljegyzésemet . . . tudja 
a vőlegényem visszatért hozzám.

A kis patikus elhalványodott és arca szomo
rúvá változott.

— No, hát nem is gratulál nekem?

Abris szó nélkül megszorította Piroska kezecs
kéjét s átsieti'tt a gyógyszertárba.

#
Mikor b e e s to le d e t t ,  kinyúltak Piroskáiknál az 

ablakok. Az udvaron cigánybanda húzta azokat a 
szívhez szó ló  nótákat, melyek mind a szerelemre 
emlékeztetnek. A kis patikus elszorult szívvel 
h a l l g a t t  i ott a b o l ta j t^ b a n  :

. K é t s z e r  n y í l ik  a z  a k á c f a  v i r a g ja  

S z e r e t t e l e k  b a r n a  l á n y ,  d e  h iá b a  . . . "

A nyitott ablakokból vidám pohárcsöngés és 
kacagás hallatszott ki az utcára.

Piroskáéknál vígan voltak. Különösen Piroska 
volt pajzán jókedvében. Háborúit vőlegénye keb
lére s úgy énekelte a cigánynyal: „Szüret után 
lesz az esküvőm".

Később táucra is került a sor. Piroska tapsolt 
jókedvében, oly jól érezte magát. Csak a tánc 
után kezdett kis főfájásról panaszkodni.

—- Menjen csak át Laci — szólt vőlegényéhez
— ahhoz a hóbortos kis patikushoz, s kérje m eg: 
adjon valamit nekem a főfájás ellen.

Piroska vőlegénye szomorú arccal tért vissza, s 
jelentette, hogy nem teljesíthette a kedves beteg 
kívánságát, mert a kis patikus megmérgezte ma
gát s a gyógyszertár be van csukva.

Mindenki sajnálta a szerencsétlen kis patikust, 
csak Piroska húzta össze bosszúsan szemöldökét:

— Hát nem várhatott volna a bolond még 
egy kis ideig, most hol vegyek migrén-port ?



nem! mert nagy köszönettel tartoznak 
önök a hatóságnak, hogy azt idáig be 
nem záratta.

És ha csakugyan bezáratja! mit érnek 
el önök álláspontjukkal ? azt, hogy ujjal 
fognak önökre mutogatni, azon kívül a 
színházi jövedelemtől elesik a város és 
vendéglőjének értéke csökken.

Rosszat akar S.-a.-Ujhely városának 
az, a ki a teljes átalakítást ellenzi, mert 
így az az alkotmány nem hagyható, egy
szerű és kisebb átalakítás pedig keresz
tül vihetetlen, mivel az egész alkotmány 
úgy egymásba van ékelve, hogy annak 
bolygatása az egésznek összedűlését idézi 
elő és a tódás-fódás rendesen igen drága, 
czélra nem vezető.

Örömmel csatlakozunk azon képvise
leti tagok nézetéhez, a kik a teljes_ és 
modern átalakítást hangoztatják. Úgy 
tudjuk, a bizottság is ezen álláspontra 
helyezkedett s olyan rongy alkotmányt, 
mint a S.-a.-Ujhely városi színházának 
nevezett valami, csakis gyökeres átala
kítással lehet kényelm essé, használha
tóvá és jövedelm ezővé tenni.

Ne ijedjen meg a bizottság az átala
kítási költségek nagyságától. Ha nincs 
pénz, vegyen fel kölcsön, kifizeti az ma
gát. S.-a.-Ujhely város közönsége oly jó 
színházi publikum, hogy az megérdemli 
és meg is fizeti a kölcsön kamatát.

S.-a.-Ujhely városában egy éven át 
négy hóig — természetesen megosztva a 
négy hónapot az év különféle szakára
—  a színészet megél, ha jó és alkalmas 
színháza lesz. Négy hóra van S.-a. Uj- 
helynek közönsége. Már pedig, ha nem 
számítjuk az egyéb előforduló bevétele
ke*; és egyes előadás után lo  frt fog 
befolyni csupán, 120 0  fi t bevételre biz
tosan számíthat a város, a mi a felveendő 
kölcsön kamatát, sör törlesztését is fe
dezni fogja.

l'e. akárhogy a színészet S.-a.-L'jhely- 
ben négy hóig tanyázzon, akárhogy a 
közönség, mely a jelenlegi alkotmányba 
azért nem jár, mert egészségét félti —  
pártolása felélénküljön, feltétlenül szük
séges egy, a legalább kényelemmel ellá
tott színház: a jövedelmet illetőleg, azon 
elv előre kimondandó, hogy a protekció 
meuszünt és bárki vegye igénybe a szín
házat. a megállapítandó dijakat fizetni 
fogja, elengedéseknek helye nincsen.

Azzal zárjuk czikkünket, hogy a tisz
telt bizottság ne rettenjen vissza az ó-kori 
nézetüek sopánkodása miatt, alkosson 
maradandót és jót, hogy az utó-kor há
lája el ne maradjon. — L. —

VEGYES HÍREK.
Az első polgári házasságk<jles Sárospata

kon fo'yó hó 22-én d. e. 10— 11 óra közt tör
tént A boldog vőlegény ég menyasszony Kllend 
József fögimn. tanár éa Kérészi Emma kisasszony
— voltak. A házasságkötésnél, mint tanúk: l)r. 
Ballagi (iéza éa Dr. Zsindely István jogtaoárok 
szerepteltek. Ott láttuk még a tanukon kivül özv. 
Zsindely Istvánné. l>r. Hallani Gézán-', Kérészi 
íiyuláné őnagyságaikat és Zsindely Etelka kisasz- 
szonyt. továbbá dr. Kérészi Zoltán debreceni jog
tanárt és Kérészi (iyula főmérnököt. Ezenkívül 
nagyszámú kiváncsi közönséget g\ üjtött össze az 
anyakönyvvezetői helyiség előszobájában az aktus. 
8zab Zsigmond s -pataki anyakönyvvezető ez első 
polgári házasságkötés alkalmából rövid beszédet 
mondott, éltetve végül a királyt Aztán az előírás 
8tennt< kérdéseket intézte a vőlegényhez és meny
asszonyhoz, melyekre megnyervén a feleletet, ki

jelentette, hogy immár állami törvényeink értel
mében házastársak. Ennyi a tulajdonképeni házas
ságkötés. Ezutáu a jegyzőkönyvet irta meg az 
anyakönyvvezető s annak felolvasása után aláíratta 
a vőlegénynyel, m -uyasszonynyal és a két tanúval 
s végűi figyelmeztetve az új házasokat vallásos 
kötelességeiknek is teljesítésére, sok szerencsét 
kívánt nekik. Ezzel aztán az egész aktus véget 
ért. Nekünk azonban ez alkalomból van egy kéré
sünk az anyakönyvvezető úrhoz. Az nevezetesen, 
hogy más alkalommal méltóztassék a miniszteri 
utasítás szavaihoz a legutolsó betűig ragaszkodni. 
Mert ám e kijelentés közt: „Azonban ez nem 
zárja ki, hogy egyházi lag is meg ne kössék a 
házasságot . . . "  és e közt*’ „Azonban figyel mez
tetem önöket, hogy ezzel meg nem tettek eleget 
vallásos kötelességeiknek“ — nagy külömbség van. 
Már pedig az anyakönyvvezető úr az előbbit hasz
nálta. Félremagyarázásokra adhat okot. Különben 
az új házasok — egész természetesen — egy há
zilag is megkötötték a házasságot. A menyasszony 
nak nagybátyja, Kérészi Barna tisza-nánai ref. 
lelkész úr volt a fungáló lelkész. A boldog pár a 
délutáni gyorsvonattal elutazott. A sok üdvkívá
nathoz mi is hozzájárulunk azon óhajunkkal, hogy 
a szeretet és megelégedés mindig velünk legyen !

Kinevezés. Mészáros István sátoralja-ujhelyi 
kir. törvényszéki jegyző ugyanezen törvényszékhez 
albíróvá neveztetett ki.

— Áthelyezés A vallás- és közoktatásügyi mi
niszter Cséplő Ilona nagymihályi állami elemi 
iskolai tanítónőt jelen minőségében a nagy-bocskói 
állami elemi iskolához áthelyezte.

A bodrogközi T iszaszabályozó-Társulat f. 
évi október hó 19 én tartotta meg Király-Helmecen 
évi rendes közgyűlését, melyen gróf Mailáth József 
a társulat elnöke tartotta meg beszámoló beszé
dét a lefolyt 3 év nevezetesebb mozzanatairól. A 
beszámoló szerint az 1893. évben megejtett kon
verzióból s azóta bevett 1,188.704 frt 90 krt ki
adott 522,583 frt 90 krt. pénztárvagyona tehát 
066,121 frt, a konverzió óta bevett kamatok 59,716 
frt 28 krt tettek ki. Az érdekes beszámolót tiszt
újítás követett. Elhatároztatott, hogy az építkezés 
tartamára az iga/.gatói állást mellőzik* Az 1896. 
évi költség- előirányzatot, mely szerint föntartási és 
árvédelmi költségekre 45,410 frt 56 kr, csatorna- 
építői költségekre 477,399 frt 72 kr, egyéb vegyes 
és átmeneti kiadásokra 222.617 frt 3 kr. ögsz-sen 
1,36ö.754 frt 71 kr lett előirányozna, a közgyűlés 
ezt ellogadta s az abban részletezett muukálatok 
végrehajtását elreudeite A tárgyalás folyamán 
Szmrecsányi -lános vékei birtokos a csatorna ki
egészítési s a szivattyú-telepek leiállítási költségei 
ellen tiltakozván — újból szóba jött a latorczai 
kérdés elintéz; t'.en volta : eltekintve attól, hogy az 
itteni állapotokat a hatóságilag engedélyezett fel
sőbb szabályozások okozták, állítólag nem a társu
laton múlik az ügy eldöntése, hanem azon körül
ményen. hogy a teendő kisorolások alapját képező 
töltés munkálatok tervezetei a minisztériumtól még 
nem érkeztek vissza

Veres kaka3 Olasz Eiszkán folyó hó 18-án 
a Róth Mór udvariu felhalmozott szalma megiryu- 
ladt. A tíiZ átcsapott a szénával teli rakott szom- 
."Zedos házra muEot teljesen elnamvasztoit. A tűz 
tovateijedéset t polgárság Ú£y akadályozta meg, 
hogy a szomszédos házak tetőit leverte. Hát — 
ismrt kérdjük!  — Eiszk-n a hol a veres kakas 
oly gyakori, ueiu lehetne a tűzoltó-egyje^-t megala
kítani ‘ Ma már minden kis községben van tűzoltó 
-egyh't s Eiszka a/t nem képes megalakítani? Hat a/ 
elöljáróság, a járá szolgitbírósága behunyt szemek* 
kel nézi ezt? Ajánljuk • megyei tűzrendészed sza
bályrendelet tanul iiányozását és keresztülvitelét.

— Verekedes kivilágítás mellett, negyes seged- 
lettel Folyó hó 22 én este 10 órakor, a már 
megszokott kiabálás szokatlan világítás mellett 
riasztá fel Kispatak cseudesen nyugvó polgarail. 
Két karádi ember ugyanis — ipa és vő — mén 
tek haza S.-a.-l jlielyből szekerou s a töltés szélén 
levő kőrakásra hajtván, feldőltek. Ezéit a vő kár
hoztatta az ipát. az ipa természetesen a vöt szidal
mazta. Az összeszólalkozás mind hevesebb, egy
mást illető kifejo/.esek egyre durvábbak lettek. 
Erre egyik kisp»taki házból lámpát hoztak ki a 
czivakodóknak, hogy egymás szeme kö/é nézhes
senek: négy kispataki férfiú pedig várta a vereke
dés kimenetelét. A vő az ipát kihozván türelméből 
ez ökölre szorítva kezét, hatalmas csapást mért a 
vő beli ellenfele fejére. De a karádi virtus azt nem

L a p u n k b a n  V a s s  1 c s  S o l t é s z  I*. b á t y á n k  t e t t e k  a z o n  

u d v - is  in d ít v á n y t ,  h o j» y a  l ó l ó s lc g c s  i g a z g a t ó i  á l l a s t  t a k a 

r é k o s s á g  s z e m p o n t b ó l  to r o ln i k e l l ! A z  in d í t v á n y  e l f o g a d á 

s á é r t  u d v ó z o l j ö k  a  t á r s u la t o t .  S z c r k .

hagyhatta anny . m, hanem megúiedkezve az ipává 
szembeni viszonyról, e csapáat visszaadta Erre kez
dődött az ököl-harcz a négy férfiú segédlete és 
tanúskodása m elle tt; minek vége az lett. hogy az 
öreg ipa vejének ogy hatalmas ütésétől földre bu
kott: ez pedig. t. i. a vő, ipája elleni boszúját 
még fejbe rúgásokkal is kimutatva, ott hagyta az 
öreget az úton; a segédek pedig, nem lévén már 
szükség a lámpára, sem ő reájuk, mint a kik dol
gukat jól elvégezték, betértek lakásukba aludni. 
Kispataki atyánkfiai, a kiket az ilyen és ehez ha
sonló esetek gyakran felriasztanak álmukból, mél
tán vehetik ajkaidra eme szavakat: „Éjjeli őrök, 
hol mulattok az éji homályban?"

Az első polgíri házasság Homonnán folyó 
hó 28-án (kedden) fog végbe menni. A házasulandó 
felek Zeisler Selig és Friedmann Mina izraelita 
vallásuak.

— Pályázati hirdetés. Hogy a szölömívelésben 
s a filloxéra, valamint a szőlőbetegségek elleni 
védekezésben gyakorlatilag képzett és az összes 
munkálatokban (a permetezési, szőlőoltás stb.-ben 
is) alaposan jártás munkálok, kik mint vincellérek, 
munkavezetők vagy olőmunkásoü alkalmazhatók le
gyenek, minél tömegesebben neveltessenek, a ta r
czali vinczellér-iskolánál rendszeresített egy éves 
munkásképző tanfolyamra ezennel pályázat hirdet
ted k.

E tanfolyamra, mely folyó évi deczember hó 
1-én kezdődik, lehetőleg csak oly egyének fognak 
felvétetni a kik :

a) a munkára alkalmas, elég erős testalkattal 
bírnak s katonai kötelezettségüknek eleget tettek, 
vagy az alól felmentettek ;

b) magyarul írni és olvasni tudnak:
c) szőlőmunkaval már korában is foglalkoztak;

— és
d) feddhetlen életüket községi erkölcsi bizonyít

ványnyal igazolják.
Oly egyének, kik a katonaságnál mint altisztek 

szolgáltak, a felvételnél előnybeu részesülnek.
Az ellátásért 144 frt lizetendő két részletben, 

és pedig 72 frt folyó évi december hó l én és 
72 frt 1896 évi junius hó 1-én.

Vagyontalan folyamodók fél vagy egész ösztön
díjat kaphatnak s ehhez képest ellát .síikért az 
eg^sz évm vnjry -‘sak 72 irtot tartoznak előleges 
félévi .'56 fitos részletekben űzetni, vagy egészen 
az állam költségén láttatnak e l : ruházatról és ágy
neműről azonban minden tanuló kivétel n lkiil maga 
tartozik gondoskodni.

A felvétel iránti folyamodványok 50 kros bélyeg
gel ellátva legkésőbben folyó évi novemb r 20-ig 
a tarczali vinczell r iskola igazgatóságához nyújtan
dók be.

A folyamodványhoz mellékelendő:
1) a folyamodó életkorát tanúsító bizo ivítvány 

(akár keresztlevél, akár katonakönyv vagy az élet
kort igazoló kö ségi bizonyítvány):

2) eikölcsi bizonyítvány :
3) vagyoni bizonyítvány ;
4) katonai könyv vagy csel Ikönyv, ha a folya

modó ezek egyikével bír ;
5) iskolai vaj> ma- bizouyitwinyok va^} igazol

ványok. a melyekkel a lolyamodó rendelkezik s a 
melyekkel tanús’* 'latja, hogy minő iskolák it vég
zett va<ry eddig mivel foglalkozott:

6) ha a folyamodó még atvai liatalo.u. vagy 
gyámság alatt áll. az atya vagy a gyám bele- 
egyező s ha a pályázó saját költségén való fel
vétő1 ért vagy félöaztöndíjjért folyamodik, egyszer
smind k"tele/ő nyilatkozna arra nézve, hogy az 
évi 144, illetőleg 72 frtot a megállapított felté
telek mellett a vinczellériskola igazgatóságának 
pontosan befogja fizetni.

Azok a tanulók kik az egész év alatt kilogás- 
talauúl viselték magukat, s jeles előmenetelt tanu- 
sítottok. a tán folyam bevégeztével megtartandó 
vizsga eredményéhez képest jutalomban fognak 
részesittetni.

A legnagyobb jutalomdíj 25 frt, a legkisebb 
15 frttal állapíttatik meg. a kiosztandó jutalmak 
s/.áma p-dig 10-et nem haladhat túl. A megjutal
mazandó választásától tügg. hogy az elnyerendő 
készpénzben vagy a hivatásához szükséges legjobb 
minőségű egyenlő értékű új eszközökbsn és szer
számokban való kiszolgáltatását kérje.

Végül tudatja az igazgatóság a szőlőbirtokosok
kal, hogy e tanévben H növendék fog végezni, kik 
folyó évi deczember 1-re alkalmazást keresnek

Tarcxalon, 1895. október hó 10-én.
A vinezellér iskola igazgatósága.

— Gyilkosság. Sztakcsinban egy Zubay Vaszil 
nevű paraszt Dzsupán Mihály társát egy hasábfá
val agyonverte. A gyilkosságot verekedés előzte



meg a Dzsupia o miatt a birSságho? akart paaa 
azával menni, a mit Zubay kibékülést színlelve 
úgy akadályozott meg. hogy Dzsupánt lakásába ! 
csalta s bennt egv hasáufával agyonvmte, A gyil
kost a homonnai kir. járásbíróság börtönébe he- ! 
lvezték.

— A s.-a -újhelyi közknrház udvara.* s.iha 
sem voltam még kórházakban sem mint szenvedő, ! 
sem mint szenvedőt látogató és így a hét főeré
nyek egyikét: „Betegeket látogatni” nem gyako
roltam. Most nyílt, alkalmam a kegyelete* köte
lesség gyakorlására, mert egy jó barátom, kinek
e földön már senkije sincsen, a sátoralja-ujhelyi 
közkórház egyik kórágyán várja, talán utólsó per
cét, s igy kötelességemnek tartottam őt, megláto
gatni és vigasztalni. Nem vagyok valami nagyon 
bátor ember, de azért a magam árnyékától nem 
ijedek meg. és mégis, midőn este 8 óra tájban 
a s.-a.-ujhelyi közkórház udvarára értem, va'ami 
babonás félelem fogott el és hátam gerincén valami 
hideg borzongás futott végig. A pokoli sötétség, 
az akác lombok suttogása, mind úgy hatott rám, 
mintha a halál országában járnék, 8 minden fa 
mögött egy-egy elátkozott lelket képzeltem elő
jönni, sápadt arccal, beesett, villogó szemmel fe 
hérbe öltözve. A harapni való sö té té b e n  még 
inkább erőt vett rajtam a félelem és már fázni 
kezdtem. Sebő! egy mécses biztató sugéra, sehol 
egv földi lény, kitől útbaigazítást kérhettem volna, 
se be-, se kijönni nem tudtam, eltévesztettem az 
utat és neki mentem brrrr egy akácfának, mely 
barátságos ölelkezésnek nyomát most i< orromon 
viselem. Megengedem, hogy minden kórház a 
halál országának előcsarnoka, s ha már ott egyip
tomi sötétségnek kell lenni, a mi az alvókra ké
nyelem, de a pitvarban gyújthatnának egy petró- 
lenmos mécsest, mert ott, ha szenvedő is. de még 
mindig élő emberek vannak, kiknek a remény 
istápolása céljából is jól esik a közelgő örök sö
tétség előtt egy kis világosságot látni. Igen cso
dálatos. hogy " a kórház intézőségo mindezideig 
észre uem vette e nagyon is sajnálatos lámpa
hiányt már csak a maga szempontjábúl is, de 
reméljük, hogy eddigi mulasztását készséggel fogja 
pótolni. " „ Beküldelett.

— A ztidó recepció Ó Kelsége a zsidó vallás
recepciójáról szóló 1895. évi XLII. törvénycikket 
folyó évi október hó Ki-án szentesítette. A tö r
vény jövő hó 2-án lép életbe, miről a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter az összes törvényhatósá
gokat rendeletileg értesítette, egyszersmind fel- 1 
hívta, hogy ezt az összes zsidó hitközségekkel 
közöljék. (K. K )

— Halálozás. Mráz (iusztáv s.-a.-ujhelyi kir. 
pénzűgvigazgatósági titkár folyó hó 24-en a sátor- 
alja-ujh’elyi közkórházban meghalt

— Midőn a nagyközönség szíves figyelmét llngh- 
váry László hírneves 121 holdas ceglédi gyümölcs
faiskolájának mai számunkban is megjeleni hirde
tésére felhívjuk: egyúttal jelezzük azt is, hogy 
biztos tudomásunk szerint l'nghváry László féle 
gyümölcsfaiskola telep egyik- a legmegbízhatóbb 
gyümölcsfacsemete beszerzési helynek, hóimét hi
teles fajú, szép növésű, rendkívül gazdag gyökér- 
zetü életerős csemetét és vadoucot, kitünően cso
magolva, igen nagy mennyiségben s a legolcsóbb 
áron kaphatni. Igen nagy előnye a faiskolának az 
is, hogy homokos talajon létesült, inár pedig álta- 
lánosau tudva van, hogy a homok talajból kike
rülő csemete mindig jobban fogamzik, miut a 
nehéz, iszapos vagy agyagföldben nevelt. Nagy 
előnye ezen iskolának továbbá még az is, hogy 
fiijainak legnagyobb részét a leghitelesebb forrás
ból : llereczki Mátétól szerezte be. — Unghváry 
László kimerítő nagy árjegyzékét kívánalomra bár
kinek is készséggel megküldi.

— Templom szentelés A hernád-németii ev. 
ref. egvház újonnan épült templomát folyó évi 
október hó 20-án szentelték fel. A szertartást 
főt. Kun Bertalan úr, a tiszáninneni ev. ref, egy
házkerület agg püspöke kezdte meg ihletett imá
val. Egyházi beszédet a templomban (’zinke István 
erdőbényei ref. lelkész, a templomból kiszorultak
nak pedig Pálóczy József mádi rel ■ lelkészek 
mondtak. Úrvacsorát Bálint Dezső sárospataki és 
Kónya András az örömben úszó egyházközség 
szeretett papja osztottak. A keresztelésnél Székely 
Imre kis-dobszai lelkész fungált. Az istenitiszte
letet közebéd követte, melyen számos felköszöntő 
mondatott el. Az egész szentelési ünnepet másnap 
reggelig tartó táncmulatság zárta be. A templo
mot Tarczal láuos sárospataki iparos építette. —

* A kórház többi részéről c s  b ele id érő l m áskor — a l
kalom adtán —  részletesen  és  kim erítően referálok. Beküldő. 
(S zív esen  várjuk. Szerk.).

Adja laton, hogy mind a lelkész, mind pedig 
hívei sokáig gyönyörködhessenek új templomukba!

Veres verekedés A hernád-németii ember
ből a virtus — a községnek legnagyobb öröm- 
ünnepén is, a mikor sok költséggel s nagy áldo
zattal fölépített templomát szentelték — kitört s 
a >zeiitel»'*si ünuep véres verekedés színhelyévé 
változott. Hat hernád-németii ember karóra kapott 
s éjjel: Lakatos Jánost, kire többen fenték már 
régebben fogukat, karókkal féllioltra verték. I gy 
vagy 20 percig vergődött a szerencsétlen s kiszen
vedett. Azt hitte az ember, hogy a h -németiek 
már megszelídültek, pedig még az ős anyag ime 
ki-kitör. A véres bosszút állók az igazságszolgál
tatásnak átadattak

Új ügyvéd S -a - Ujhelyben. Dr. Fried Lajos 
ügyvéd, lakhelyét Tokajból S.-a.-Ujhely be tette át.

Színház S.-A.-Ujhelyben.
Csütörtökön folyó hó 17-én, „Egy dalárünne- 

pély viszontagságai" czímű érdekes bohózat Hetényi 
jutalomjátékáúl adatott elő, soknak a legnagyobb 
jóakarat mellett sem mondható közönség élőt: nem 
akarom fejtegetni a közönség tartózkodását e játé
kon való megjelenéstől, dw nekem úgy tűnik fel, 
mintha abbeli nézetét akarta volua nyilvánítani 
távolmaradásával, hoiry Hetényin kívül más talán 
jobb és íászolgáltabb egyének is vaunak a társu
latnál, kik elsőbbséget formálhatnak masuknak ily 
jutalomjátékra. A mi az előadást illeti, a közönség, 
mely sokszor drámán is nevet, e bohózaton is 
nevetőt eledet és tapsolt sokat, a jutalmazott meg 
lehet elégedve gyakori visszahívásával, a mit ő, uem 
nagyon kéretve magát, meg is tett. A maga sze
repét legjobban kiválasztani tudó s egy határozott 
sauerii színész Borbély Sándor. Temperamentu
mának meg nem felelő szerepekben nem kontár- 
kodik. de a mit elvállal, annak testestül, lelkestfil 
megfelel, váljék egészségére a kappan ezomb.

Pénteken azaz 18-án, Herczeg Ferencz „A három 
testőr14 czímű bohózatra került a sor, melyben 
szép számú premiere közönség tapBolt a játszók
nak. A mai darabot minden tekintetben a sikerül
tebbek közzé számíthatjuk. Horbély (Polleisek) ma 
is a régi volt érdekes, mulattató játékával Már 
csak udvariasságból is el nem hallgathatom Mik
lósy Ilona szemfüles és uo, valljuk meg, érdekes 
Líráját. Csak figyelmeztetés képen jegyzem meg, 
hogy uémelv elfogult reporter bírálata után ne 
induljon, mert könnyen úgy járhat, mint Kátky 
(Kazaliczky) lapszerkesztő csalfa vallomásával. I)a- 
róczy Ilkát felismertük, hiszen az utczán is abban 
a toeletheu üdvözölhetjük, a melyben a .V ihar1* 
redactiójába jött. Bartos (Hortovay) remek és jeles, 
öuérzéttel bíró bátor gigeili. Hetényi ügyes víg 
íiu, komikus alak. de ne kapdosson minden után. 
mert rosszul lesz tőle, mint a vezérczikktől.

Szombaton 19-én. Oft’enbaeh annak idején hires 
operettje „S/ép Heléna- k-rült színre. Legjobb 
volt az egész előadásban az, hogy elég korán vég
ződött, a niit most az egyszer a rende/őnek kö
szönhetünk. hogy meguyirta a darabot Egy el
csépelt darabbal sem a közönség érdeklődését fel
kelteni, sem elismerést kiérdemelni nem lehet; a 
többszöri taps csak is Kövessy igazgató úr és 
Kövessyuéuek rokonszenves egyénisége iránti elő
zékenység és udvariasság követelménye.

Vasárnap 20-án, két előadás d. u. 4 órakor uép 
és gyermek előadás az „Kiátkozott herczeg**, esto 
ismét .Az új honpolgár Számiján nevetett a pub
likum. E darabra vouatkozó multi megjegyzéstől 
nem térhetünk el most sem.

Hétfőn 2 i-éu, „A kis hörcsög" franczia voudeville 
operette került a lámpák elé egy hét lefolyása 
alatt másodszor. Úgy lászik, hogy e darab magá
nak az igazgató úrnak tetszik a legjobban, vagy 
mert másat még nem tudtak betanulni, azért huza- 
kodott elő ismét vele. Mi nem kételkedünk Kö
vessy úr jó ízlésében soha. de jelen darab másod
szori előadásával megingatta ebbeli hitüuket, mert 
ne higyje. hogy a provincnak közönsége annyira 
rossz, vagy romlott Ízlésű, hogy egy pár coupléba 
előadott bókkal, minden ízetlen eledelt be lehet 
neki adni. zzal, hogy maga az i g a z g a t ó  és ma 
este igazán fesch neje akaratunk ellenére is szí
vünkbe lopódzik, egy képtelen darab határát emelni 
nem lehet.

Keddeu okt. 22-én, Kőszeghy Jeuny primadonna 
„A czigány báró* operettében mutatta be magát 
teljes megelégedésünkre. Maga a darab annyira 
ismerős már mindenki előtt részint olvasás, részint 
szemlélet útjáu, hogy csak annyit tartok szüksé
gesnek megjegyezni: Borbély a régi jó. Rédeynek

szép jelenete volt a toborzásnál. Makó Erzsiké 
kedves baba. És most az impresiór *1 szólok, mit 
Kőszeghy Jenny kisasszony gyakorolt első fellép
tével. Első pillanatra valami tartózkodó érzést 
kelt egyénisége, de később rokonszenvel látjuk. 
Alakja megnyerő, modora kedve-), viselkedéséből 
öntudat látszik elbizakodás nélkül. Hangja, nem 
első princípium, tiszta, bármiiyeu m agas; erős és 
még sem sértő, kellemes és fülbemászó. A leg
magasabb hangoknál is a szótagokat tisztán ért
hetően ejti ki. nem pedig, mint legtöbb énekesnő 
az i, é. ő betűk közül nyújt el egyet KárpátQktól, 
Adriáig. Hogy hangjának e sajátságait miképen 
fogja érvényesíteni, miként fog ab -a életet, érzést 
önteni, meglátjuk : és reméljük, hogy várakozá
sunkat teljesen ki fogja elégíteni

Szerdán október 23-án, „A pillangó csata" 4 
felvouásos vígjáték adatott kis számú közönség 
előtt, mely úgy láts/ik kifogyhatatlan a türelem
ben és hűségesen végig hallgatja a legrosszabb* - 
is, de csakhogy kedvencz alakjait Miklóssy Ilon. 
Kuby Erzsébet. Daróczy Ilka, no meg Borbély 
láthassa és a darab hatásának emeléseért haszta
lanul kifejtett legjobb igyekezetükért némi elég
tételt szolgáltasson Kedves igazgató ú r : „Ha soká 
feszítjük el szakad a húr is" uenj csak a türelem.

Oly sok panasznak tehát vége. Kövessy úr be
látva a közönség kívánságának jogosultságát, egy 
mindenki Ízlésének megfelelő énekesnőt szerződte
tett, hogy megnyerje a premier közönség jóindu
latát é s . .  és pártfogását. Mert a mint minket nem 
elégített ki az, hogy az igazgató úr pótolni igye
kezett e nagyon is érezhető hiányt, e jó indulata 
daczára is tartott a panasz estétől, hajnalig, úgy 
ő sem elégedhetik meg a közönségnek pusztán jó 
indulatával. Ha ő új terhet vállalt inasára a publi
kum kedvéért, úgy ez is ismerje kötelességének e 
teher viselésében tehetsége szerint hozzájárulni. 
Ne csak követeljünk, de adjunk is, pláane akkor, 
midőn áldozatunknak aequivalensét meg kapjuk.

Csak még azt tegye meg Kövessy úr, hogy az 
ülő helyeket vagy egy folyó számmal lássa el 
1-től végig mindkét oldalon, miut volt régen, vagy 
pedig a sort is jelölje meg a jegyen, me’ybeu az 
illető szám van. Mert a közönség hozzá van szokva, 
hogy csak egy egyes egy tízes és így tovább van 
egy oldalon: most pedig nem tudja magát tájé
kozni mely sortól kezdődik a körsz^k és honnan 
a zártszék? A zártizékre szóló jegygyei bírók a 
körszékre ülnek és midőn eljön az a szék birla- 
lója, czivakodás támad közöttük. Ez egyik meg
jegyzés. A másik pedig az. hogy mind azou urak. 
kik nem csak felvonások, de jelenetek közbeu is 
kiszaladgálnak, vagy azok. kik elkésve jönnek leg
több esetben, hogy látassauak, lehetnének oly szí
vesek és előzékenyek, csendesebben is járni és ne 
zavarnák úgy a játszókat, mint a közönség figyel
mét, a mely nem egyszer piszszegéssel kénytelou 
őket rendre utasítani. Akár csak patkós csizmában 
járnának ; pedig azt ma már csak a nemesebb 
lények viselik.

Szerkesztői üzenetek.
K. G. Helyben N em  leh etn e  azt m á s form áb a önten i, 

l ’r o testá r so k  n em  szok ták  nov. 1-én k iv ilá g ítá s t  re n d e z n i!
— Dr. < -a.-Ujhely. A keserű  o r v o ssá g o t a  praktikus  
o rv o s  o s ty á b a  adja be, v agy  leg a lá b b  a kai m áz va lam it, 
h o g y  a  tú lsá g o s  k eserű ség et e lv e g y e  Miért k e ll a czikk  
sz^ m élye-iítőjét k is  em bernek  n ev ezn i el, csak  azért, m ert 
a  m in isz ter i rend ele tet m e llő z te ?  Ha van  c -a k u sy a n  o ly a n  
m in isz ter i rend ele t, m int a  m inflt cz ikk éb en  em iít. h o lyrs- 
nok tartjuk a  figyelm et reá fe lh ív n i, d e  nem  o ly  hangon, 
m in t a h o ^ y  b ek ü ld  v e  lett. m ert igy csa k u g y a n  revo lver  
j o u r n a lá  vá ln ék  a  lap . Ex ped ig  azt h iszs/.ü k  nem  
le h e t ezéh m k . G yó g y íta n i törekedjünk  : d e  a t  orv o ssá g  
iránt ne tám aszszu nk  a  betegben undort. L y  »A v á 
la sz tá s  előtt* rég b asái ba van ! Jönni fog. A ddig  is  s z í 
v ese n  kérjük  to v á b b i jó  akaratát s  tám o g a tá sá t - / / .  
K öszön jü k] M int lát:a  fe lh aszn á ltu k . —  /  A. Kolozsvár. 
A lapot m egind ítottuk , k apja -e rend esen  ?

* X Y * 1 * X Y f  Y T- Y Y Y IY. Y, YY!YY T Y YYY Y YIYYYX

Pályázati hirdetés.
A  v e z e té s e m  a la tt  á l ló  n i. k ir .  v io c z e l lé r - is k o la  n ö v e n d é k e i

n e k  é s  n ő t le n  m u n k a v e z e t ő in e k  fo ly ó  é v i  d e c z e m b e r  h ó  I - t ő i  

k e z d ő d ő  é le lm e z é s é r e  e g y  v a g y  k é t  e g y m á s u t á n u l  é v r e  p á ly á 

z a to t  h ir d e t e k .
A  r é 'z  e te s  p á ly á z a t i  f e lté te le k  a z  is k o la  ir o d á já b a n  b á r 

m ik o r  m e g t e k in th e tő k  s l e v é lb e l i  n .e g k c r e s é s r é  m á s o la tb a n  

b á r k in e k  m e g  is  k ü ld e t n e k .

l ’á ly á z u i k ív á n ó k  fe lh iv a tn a k ,  h o g y  z á r t  é*- 2 0 0  frt b á n a t

p é n z z e l  v a g y  m g g f e l t l ő  é r t é k ű  é r t é k p a p ír r a l  s e d d ig i  f o g l a l 

k o z á s u k  e g é '/ 'é g i  é s  c s a lá d i  v is z o n y a ik  h a tó s á g i la g  h it e le s í

te tt  le ír á s á v a l  fe ls z e r e lt  fo ly a m o d  v á n y a ik a t  fo ly ó  é v i  n o v e m b e r  

h ó  1 5 - ig  m u lh a ta t la n u l  n y ú jts á k  b e  a ló l i r t  ig a z g a t ó s á g b ó l .

K e l t  T a r c z a lo n .  1 8 9 5 .  o k t ó b e r  1 5 .

Kosinszk}.
a  ta r i z a li m . k ir .  v in c z e lé r - i s k o la  ig a z g a t ó ja



LEONHARDI-FÉLE TENTÁK
S2sr a legjobbak “*31 csakis valódi a feltalálótól:

Á G - O S T ,  B o d e u b a d i  a. <1. É l b e .
jegygyei

magyar királyi szabadalom 48274. sz.

M á s o l  ó- t  e n t  á k:
Leoniiardi-féle

A nthracnn-m aso lo  Kitűnően m áso lódnak; egyszersm ind köny-
A hzarin Író é m áso lo  vetésre Í8 ajánlatosak.
Encre violette nőire coinmunicaiive 1 Egrien t.mak kereskedelmi íevcie-
Violette kettős-másoló r é s e k r e  , m e ly e k r ő l  h ó n a p o k  m u lv *

Fekete világposta másoló ' 1 ”a i“',<"l»lok kc.zithetók.
Non plus ultra másoló 4 li m ásolatot ád. Fontos bankoknak, bizto- 

. i . .  . sitóintézeteknek és tengerentúli levelezésre.
!  **** » *, '  í  í autografia-tenták, hektograph-tenták folyékony-tus m érnököknek és rajzolóknak tenta  porok és kivonatok

bélyegze festek masolo-festek legszebb nogep fe9tekek; fehérnemű jegyzés festék , folyékony en yv-és gummi halenyv fénvenvv Eau de Labar 
ragué tentatoltok eltávolítására pap.rrol es fehérneműről. Pecsétviaszok stb stb A bel es külföldi legtöbb iroszerkereskedesben kaphatók.

Anthracen trnta k é k -  f e k e te  , Legjobb író tenla a könyv
Legfinomabb kőnyvtenta k é k  f e k e te  /  vezetéshez, határtalan  tar-
Alizarm tinta zö ld - k é k -  f e k e te  / tósság okmányok számára.
Gallus tenta I k o ro m fe k e te  \  Szabadalmazott eljárásom
Viláyposta tenta \ / szerint készítve.

( 6 — 1 0 ;

Ezen véd-
császár királyi osztr. szab. S6089. sz.

I r ó -t  e u t á k:

Sárospatak. Nyomatta Steinfeld Jenő, az ev. ref főiskola betűivel.


